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CERTIFICADO DE AGENTE REGISTRADO

Nosotros, MOSSACK FONSECA « CO, (SEYCHELLES) LIMITED,en c«
Registrado de GLOBAL JUICESINC., (la “Compañla”) por este medio certifican

1. La Compañía fue registrada en la República de Seychelles como una Compás fofleraa
de Negocios con el número 015110 el día 28 de abril de 2004.

2. El Agente Registrado de la Compañía es MOSSACK FONSECA £ CO. (SEYCHÉLLES)

LIMITED,Suite 13, First Floor, Oliaji Trade Centre, Francis Rachel Street, Victofa, Mahe,
República de Seychelles. -

3. La Oficina Registrada de la Compañía es Suite 13, First Floor, Oliaji Trade
Rachel Street, Victoria, Mahe, República de Seychelles.

Entre, Francis

4. El capital autorizado de la Compañía es de US$12,000.00 dividido en 12,008 acciones con un
valor nominal de US$1.00 cada una.

5. Según consta en los documentospresentadosa la Oficina Registrada de la fompañía:

(a) la compañía existe legalmente y está vigente;

(b) no existen procesos pendientes para eliminar el nombre de la Cofnpañía del Registro, ni
se encuentra en proceso de liquidación y disolución;

(c) no existen procesos pendientes ni amenazados,ni arbitrajes ni procesos gubernamentales
contra la Compañía,

(d) la Compañía no mantiene un Registro de Hipotecas y Cargos,

6. Según consta en los documentos presentados a la Oficina Registrada, los directores de la
Compaiñía son:

Directores: Fecha de Nombramiento

WHITESTONE LTD. 28 de abril de 2004
WALDORF LTD. 28 de abril de 2004

7. Según consta en los documentos presentados a la Oficina Registrada, el accionista de la
Compañía es:

Accionista No. de Acciones:

JOSE FERNANDO VALDANO TRUJILLO 12,000 Acciones

Fechado a los 19 días de febrero de 2016.

(fdo) (ilegible)
Mayka Villarreal - Subsecretaria

MOSSACK FONSECA é CO. (SEYCHELLES) LIMITED
Agente Registrado

LO ANTERIOR ES TRADUCCIÓN FIEL Y COMPLETA DE SU ORIGINAL EN IDIOMA
INGLÉS. PANAMÁ,19 DE FEBRERODE2016. KATIA GOTES MOCK
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Republic of Seychelles
INTERNATIONAL BUSINESS COMPANIES ACT, 1994

(Act 24 of 1994)

Certificate of Good Standing

GLOBAL JUICES INC.

CompanyNumber 015110

th
Incorporated On: 28  April2004

Thisis to certify that:

1 The above company has been duly incorporated,under the Internationa
Companies Act, 1994, API

Business

2 The nameofthe Companyisstill on the Register,of the International/ Business

Companies and the Company has paidaall fees,“license,fees ana pendlties due and

payable under the provisions ;ofthe Intermational Business.Cómpa es Act, 1994,    

   Register.

7 In so far as is evidenced by:edocumentsfiled vit the Registrar, the Companyis in

goodlegal standing.

  

  

th
Given at Victoria, Seychelles on this 18 dayof February 2016    Lisa Lautoy    

FeneacialService Authordy
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TRADUCCIÓN

REPÚBLICA DE SEYCHELLES
Ley de Compañías Internacionales de Negocios, 1994

(Ley 24 de 1994)

   

   

 

sEXAGES)
CERTIFICADODEVIGENCIA SENOve,

GLOBAL JUICES INC.

Numero de compañía 015110

Incorporada el 28 de abril de 2004

POR ESTE MEDIO SE CERTIFICA que:

Internacionales de Negocios y la Compañía ha pagado todos los cátrgos, cargos de
licencia y sanciones vencidos y pagaderos conforme a las disposicines de la Ley de
Compañías Internacionales de Negocios, 1994,

3. La Compañía no ha presentado al Registrador un Contrato [de Fusión o de
Consolidación que no haya todavía entrado en efecto.

4. La Compañía no me ha presentado un Convenio sobre su Redrganización que no
haya todavía entrado en efecto,

5. La Compañía no está tramitando su liquidación y disolución.

6. Nose ha iniciado proceso alguno para eliminar el nombre de la Compañía del
Registro.

7. Según consta en los documentos presentados al Registrador, la Compañía está
legalmente vigente.

Otorgado en Victoria, Seychelles este día 18 de febrero de 2016.

(fdo)Glegible)

Lisa Lautoy
Autoridad de Servicios Financieros
Registrador de Compañías Internacionales de Negocios
LO ANTERIOR ES TRADUCCIÓN FIEL Y COMPLETA DE SU ORIGINAL EN
IDIOMAINGLÉS. PANAMÁ, 19 DE FEBRERODE2016,
 

KATIA COTES MOGK
TRADUCTORA PÚBLI ITORIZADA

Males-EspajóFráncós

85. NO.oraUEA-T0

Res. No. 521-1P-75 de 25-X-98
Panamá, República de Panamá
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CERTIFICATE BY THE REGISTERED AGENT
SALAS,

ud =Ecufdor  Guay

We, MOSSACK FONSECA £ CO. (SEYCHELLES)
LIMITEDin our capacity as the Registered Agent of GLOBAL
JUICES INC., an International Business Company incorporated in
accordance with thie laws of the Republic of Seychelles on the 28%
day of April 2004, identified with the number 015110 (“the

Company”), do hereby certify the attached documents, to wit:

+ Original Certificate of Incumbency
» Original Certificate ofGood Standing

Signed this 19% day ofFebruary, 2016

 

Maykh Villarfeal - Assistant Secretary

MOSSACKFONSECA CO.(SEYCHELLES)
LIMITED

Registered Agent
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APOSTILLE

(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961)

Country: REPUBLIC OF SEYCHELLES

This public document

has been signed by D. LUCAS

acting in the capacity of NOTARY PUBLIC :

bears the seal/stamp of DANNY S LUCAS

NOTARY PUBLIC, REPUBLIC. OF SEYCHELLES

Certified

at TORIA 6. 19FEBRUARY 2016

10. Signature.
7
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CERTIFICACIÓN DEL AGENTE REGISTRADO

Nosotros, MOSSACK FONSECA $ CO. (SEYCHELLES) LIMITED, (£n nuestra
capacidad de Agente Registrado de GLOBAL ¿JUICES INC., ung/ Compañía
Internacional de Negocios incorporada de acuerdo a las leyes de la República de
Seychelles el día 28 de abril de 2004, identificada con el número/ 015110 (“la

Compañía”), por este medio certificamos los documentos adjuntos, a saber:

» Certificado de Agente Registrado original

» Certificado de Vigencia original

Firmado este día 19 de febrero de 2016.

(Fdo.) (Hegible)
Mayka Villarreal- Subsecretaria
En nombre y representación de

MOSSACK FONSECA €: CO. (SEYCHELLES)Li
Agente Registrado”

LO ANTERIORES TRADUCCIÓN FIEL Y COMPLETA DE SU ORIGINAL EN
IDIOMA INGLES. PANAMÁ,19 DE FEBRERODE2016.

 

KATIA GOTES MOSK
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TRADUCCION

APOSTILLA
(Convención de la Haya, 5 de octubre de 1961)

1 País: REPUBLICA DE SEYCHELLES
Este documento público

2. ha sido firmado por D. LUCAS
3. actuando en calidad de NOTARIO PUBLICO
4. lleva el sello/timbre de DANNY S LUCAS

NOTARIO PUBLICO, REPUBLICA DE SEYCHELLES

Certificado
S. en Victoria 6. el 19 de febrero de 7016
7. por ESTICOT, REGISTRADOR, SUPREMA CORTE
8. N* 4567 DE 2016
9. Sello/Timbre: 10, Firma

(Sello de la Corte Suprema (fdo.) (ilegible)
DeSeychelles)

LO ANTERIOR ESTRADUCCIÓN FIEL Y COMPLETA DE SU' ORIGINAL
EN IDIOMA INGLÉS. PANAMA,19 DE FEBRERODE2016.

-EXBGESy
NPC
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KATIA COTES MOCK
TRADUCTORA PÚBLICA AUTORIZADA
Le les-EspañoFEfan:

Le DE //N A
A

 

_FRes. No. AB6*1P-70 de 08-X-98
Res, No, 521-1P-75 de 25-X-96
Panamá, República de Panamá  
   


